
Exo
Chapter 26

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

וְאֶת־1
e–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֥
il–tabernacolo
H4908

ה תַּעֲשֶׂ֖
tu-farai

עֶשֶׂ֣ר
dieci
H6235

ת יְרִיעֹ֑
cortine
H3407

שׁ שֵׁ֣
lino-fino

מָשְׁזָ֗ר
ritorto
H7806

וּתְכֵלֶ֤ת
e–violetto
H8504

֙ וְאַרְגָּמָן
e–porpora
H0713

וְתֹלַעַ֣ת
e–scarlatto–di

י שָׁנִ֔
scarlatto
H8144

ים כְּרֻבִ֛
cherubim
H3742

ה מַעֲשֵׂ֥
opera–di
H4639

ב חֹשֵׁ֖
skilled-craftsman
H2803

ה תַּעֲשֶׂ֥
tu-farai

ם׃ אֹתָֽ
loro
H0853

Farai poi il tabernacolo di dieci teli di lino fino ritorto, di filo color violaceo, porporino e scarlatto, con dei 
cherubini artisticamente lavorati.

רֶךְ 2 ׀אֹ֣
lunghezza-di
H0753

הַיְרִיעָה֣
la–cortina
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
l'–uno
H0259

שְׁמֹנֶה֤
otto
H8083

וְעֶשְׂרִים֙
e–venti
H6242

ה אַמָּ֔ בָּֽ
in–il–cubito

חַב֙ וְרֹ֙
e–larghezza
H7341

ע אַרְבַּ֣
quattro
H0702

ה בָּאַמָּ֔
in–il–cubito

הַיְרִיעָ֖ה
la–cortina
H3407

הָאֶחָת֑
l'–uno
H0259

ה מִדָּ֥
measure

אַחַ֖ת
uno
H0259

לְכָל־
per–tutto
H3605

ת׃ הַיְרִיעֹֽ
le–cortine
H3407

La lunghezza d’ogni telo sarà di ventotto cubiti, e la larghezza d’ogni telo di quattro cubiti; tutti i teli saranno 
d’una stessa misura.

חֲמֵש3ׁ֣
cinque
H2568

ת הַיְרִיעֹ֗
le–cortine
H3407

ָ֙ הְיֶי֙ן תִּֽ
sarà
H1961

ת בְרֹ֔ חֹֽ
unì
H2266

ה אִשָּׁ֖
ciascuno-donna
H0802

אֶל־
a
H0413

אֲחֹתָ֑הּ
suo–sorella
H0269

וְחָמֵ֤שׁ
e–cinque
H2568

יְרִיעֹת֙
cortine
H3407

ת בְרֹ֔ חֹֽ
unì
H2266

ה אִשָּׁ֖
ciascuno-donna
H0802

אֶל־
a
H0413

הּ׃ אֲחֹתָֽ
suo–sorella
H0269

Cinque teli saranno uniti assieme, e gli altri cinque teli saran pure uniti assieme.

ית4ָ וְעָשִׂ֜
e–tu-farai

ת לְאֹ֣ לֻֽ
asole
H3924

לֶת תְּכֵ֗
violetto
H8504

עַל֣
su

שְׂפַ֤ת
bordo-di
H8193

הַיְרִיעָה֙
la–cortina
H3407

ת הָאֶחָ֔
l'–uno
H0259

מִקָּצָ֖ה
da–fine
H7098

בַּחֹבָרֶ֑ת
in–il–pose
H2279

וְכֵן֤
e–così

תַּעֲשֶׂה֙
tu-farai

בִּשְׂפַת֣
su–bordo-di
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
la–cortina
H3407

יצוֹנָ֔ה הַקִּ֣
il–outermost
H7020

רֶת בַּמַּחְבֶּ֖
in–il–joining
H4225

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
il–secondo
H8145

Farai de’ nastri di color violaceo all’orlo del telo ch’è all’estremità della prima serie; e lo stesso farai all’orlo del telo 
ch’è all’estremità della seconda serie.

ים5 חֲמִשִּׁ֣
cinquanta
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
asole
H3924

֮ תַּעֲשֶׂה
tu-farai

בַּיְרִיעָה֣
in–il–cortina
H3407

הָאֶחָת֒
l'–uno
H0259

ים וַחֲמִשִּׁ֣
e–cinquanta
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
asole
H3924

תַּעֲשֶׂה֙
tu-farai

בִּקְצֵה֣
a–fine–di

ה הַיְרִיעָ֔
la–cortina
H3407

ר אֲשֶׁ֖
che

רֶת בַּמַּחְבֶּ֣
in–il–joining
H4225

הַשֵּׁנִי֑ת
il–secondo
H8145

מַקְבִּילֹת֙
corresponding
H6901

ת לָאֹ֔ הַלֻּ֣
il–asole
H3924

ה אִשָּׁ֖
ciascuno-donna
H0802

אֶל־
a
H0413

הּ׃ אֲחֹתָֽ
suo–sorella
H0269
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Metterai cinquanta nastri al primo telo, e metterai cinquanta nastri all’orlo del telo ch’è all’estremità della seconda 
serie di teli: i nastri si corrisponderanno l’uno all’altro.

ית6ָ וְעָשִׂ֕
e–tu-farai

ים חֲמִשִּׁ֖
cinquanta
H2572

קַרְסֵי֣
fermagli-di
H7165

זָהָב֑
oro
H2091

וְחִבַּרְתָּ֙
e–tu-shall-unire
H2266

אֶת־
–
H0853

ת הַיְרִיעֹ֜
le–cortine
H3407

ה אִשָּׁ֤
ciascuno-donna
H0802

אֶל־
a
H0413

אֲחֹתָהּ֙
suo–sorella
H0269

ים בַּקְּרָסִ֔
con–il–fermagli
H7165

וְהָיָה֥
e–sarà
H1961

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

ד׃ אֶחָֽ
uno
H0259

פ
–

E farai cinquanta fermagli d’oro, e unirai i teli l’uno all’altro mediante i fermagli, perché il tabernacolo formi un 
tutto.

7֙ וְעָשִׂי֙תָ
e–tu-farai

ת יְרִיעֹ֣
cortine-di
H3407

ים עִזִּ֔
capri
H5795

הֶל לְאֹ֖
per–un–tenda
H0168

עַל־
sopra

ן הַמִּשְׁכָּ֑
il–tabernacolo
H4908

עַשְׁתֵּי־
undici
H6249

ה עֶשְׂרֵ֥
–
H6240

ת יְרִיעֹ֖
cortine
H3407

ה תַּעֲשֶׂ֥
tu-farai

ם׃ אֹתָֽ
loro
H0853

Farai pure dei teli di pel di capra, per servir da tenda per coprire il tabernacolo: di questi teli ne farai undici.

רֶךְ 8 ׀אֹ֣
lunghezza-di
H0753

הַיְרִיעָה֣
la–cortina
H3407

ת אַחַ֗ הָֽ
l'–uno
H0259

שְׁלֹשִׁים֙
trenta
H7970

ה אַמָּ֔ בָּֽ
in–il–cubito

חַב֙ וְרֹ֙
e–larghezza
H7341

ע אַרְבַּ֣
quattro
H0702

ה בָּאַמָּ֔
in–il–cubito

הַיְרִיעָ֖ה
la–cortina
H3407

הָאֶחָת֑
l'–uno
H0259

ה מִדָּ֣
measure

ת אַחַ֔
uno
H0259

י לְעַשְׁתֵּ֥
per–undici
H6249

ה עֶשְׂרֵ֖
–
H6240

ת׃ יְרִיעֹֽ
cortine
H3407

La lunghezza d’ogni telo sarà di trenta cubiti, e la larghezza d’ogni telo, di quattro cubiti; gli undici teli avranno la 
stessa misura.

וְחִבַּרְת9ָּ֞
e–tu-shall-unire
H2266

אֶת־
–
H0853

חֲמֵ֤שׁ
cinque
H2568

הַיְרִיעֹת֙
le–cortine
H3407

ד לְבָ֔
da-se-stessi
H0905

וְאֶת־
e–
H0853

שׁ שֵׁ֥
sei
H8337

ת הַיְרִיעֹ֖
le–cortine
H3407

לְבָד֑
da-se-stessi
H0905

֙ וְכָפַלְתָּ
e–tu-shall-double
H3717

אֶת־
–
H0853

הַיְרִיעָה֣
la–cortina
H3407

ית הַשִּׁשִּׁ֔
il–sesto
H8345

אֶל־
a
H0413

מ֖וּל
front-di
H4136

פְּנֵי֥
volto–di
H6440

הֶל׃ הָאֹֽ
la–tenda
H0168

Unirai assieme, da sé, cinque di questi teli, e unirai da sé gli altri sei, e addoppierai il sesto sulla parte anteriore 
della tenda.

ית10ָ וְעָשִׂ֜
e–tu-farai

ים חֲמִשִּׁ֣
cinquanta
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
asole
H3924

עַל֣
su

שְׂפַ֤ת
bordo-di
H8193

הַיְרִיעָה֙
la–cortina
H3407

ת אֶחָ֔ הָֽ
l'–uno
H0259

הַקִּיצֹנָה֖
il–outermost
H7020

בַּחֹבָרֶ֑ת
in–il–pose
H2279

ים וַחֲמִשִּׁ֣
e–cinquanta
H2572

ת לָאֹ֗ לֻֽ
asole
H3924

עַל֚
su

שְׂפַת֣
bordo-di
H8193

ה הַיְרִיעָ֔
la–cortina
H3407

רֶת הַחֹבֶ֖
il–joining
H2279

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
il–secondo
H8145

E metterai cinquanta nastri all’orlo del telo ch’è all’estremità della prima serie, e cinquanta nastri all’orlo del telo 
ch’è all’estremità della seconda serie di teli.
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ית11ָ וְעָשִׂ֛
e–tu-farai

י קַרְסֵ֥
fermagli-di
H7165

שֶׁת נְחֹ֖
bronzo

ים חֲמִשִּׁ֑
cinquanta
H2572

וְהֵבֵאתָ֤
e–tu-porterai
H0935

אֶת־
–
H0853

הַקְּרָסִים֙
il–fermagli
H7165

ת לָאֹ֔ בַּלֻּ֣
in–il–asole
H3924

וְחִבַּרְתָּ֥
e–tu-shall-unire
H2266

אֶת־
–
H0853

הֶל הָאֹ֖
la–tenda
H0168

וְהָיָה֥
e–sarà
H1961

ד׃ אֶחָֽ
uno
H0259

E farai cinquanta fermagli di rame, e farai entrare i fermagli nei nastri e unirai così la tenda, in modo che formi 
un tutto.

וְסֶרַ֙ח12֙
e–overhang
H5629

ף הָעֹדֵ֔
il–excess
H5736

ת בִּירִיעֹ֖
in–cortine-di
H3407

הֶל הָאֹ֑
la–tenda
H0168

י חֲצִ֤
half-di
H2677

הַיְרִיעָה֙
la–cortina
H3407

פֶת הָעֹדֶ֔
il–excess
H5736

ח תִּסְרַ֕
shall-appendere
H5628

עַ֖ל
sopra

י אֲחֹרֵ֥
back-di
H0268

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
il–tabernacolo
H4908

Quanto alla parte che rimane di soprappiù dei teli della tenda, la metà del telo di soprappiù ricadrà sulla parte 
posteriore del tabernacolo;

ה13 וְהָאַמָּ֙
e–il–cubito

מִזֶּ֜ה
da–questo
H2088

ה וְהָאַמָּ֤
e–il–cubito

מִזֶּה֙
da–questo
H2088

ף בָּעֹדֵ֔
in–il–excess
H5736

רֶךְ בְּאֹ֖
in–lunghezza-di
H0753

ת יְרִיעֹ֣
cortine-di
H3407

הֶל הָאֹ֑
la–tenda
H0168

יִהְיֶ֙ה
sarà
H1961

סָר֜וּחַ
hanging
H5628

עַל־
sopra

י צִדֵּ֧
sides-di
H6654

ן הַמִּשְׁכָּ֛
il–tabernacolo
H4908

מִזֶּ֥ה
da–questo
H2088

וּמִזֶּ֖ה
e–da–questo
H2088

לְכַסֹּתֽוֹ׃
a–coprire–esso
H3680

e il cubito da una parte e il cubito dall’altra parte che saranno di soprappiù nella lunghezza dei teli della tenda, 
ricadranno sui due iati del tabernacolo, di qua e di là, per coprirlo.

ית14ָ וְעָשִׂ֤
e–tu-farai

מִכְסֶה֙
copertura
H4372

הֶל לָאֹ֔
per–il–tenda
H0168

ת עֹרֹ֥
pelli-di
H5785

ם אֵילִ֖
montoni

ים מְאָדָּמִ֑
tinse-rosso
H0119

וּמִכְסֵ֛ה
e–copertura
H4372

ת עֹרֹ֥
pelli-di
H5785

ים תְּחָשִׁ֖
porpoise
H8476

עְלָה׃ מִלְמָֽ
da–sopra
H4605

פ
–

Farai pure per la tenda una coperta di pelli di montone tinte di rosso, e sopra questa un’altra coperta di pelli di 
delfino.

ית15ָ וְעָשִׂ֥
e–tu-farai

אֶת־
–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
il–telai
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
per–il–tabernacolo
H4908

י עֲצֵ֥
legno–di
H6086

ים שִׁטִּ֖
acacia
H7848

ים׃ עֹמְדִֽ
stando
H5975

Farai per il tabernacolo delle assi di legno d’acacia, messe per ritto.

עֶ֥שֶׂר16
dieci
H6235

אַמּ֖וֹת
cubiti

רֶךְ אֹ֣
lunghezza-di
H0753

רֶשׁ הַקָּ֑
il–telaio
H7175

וְאַמָּה֙
e–cubito

י וַחֲצִ֣
e–half
H2677

ה אַמָּ֔ הָֽ
il–cubito

חַב רֹ֖
larghezza-di
H7341

רֶשׁ הַקֶּ֥
il–telaio
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
l'–uno
H0259

La lunghezza d’un’asse sarà di dieci cubiti, e la larghezza d’un’asse, di un cubito e mezzo.

י17 שְׁתֵּ֣
due
H8147

יָד֗וֹת
tenons
H3027

לַקֶּרֶ֙שׁ֙
per–il–telaio
H7175

ד הָאֶחָ֔
l'–uno
H0259

ת מְשֻׁלָּבֹ֔
unì
H7947

ה אִשָּׁ֖
ciascuno-donna
H0802

אֶל־
a
H0413

אֲחֹתָ֑הּ
suo–sorella
H0269

ן כֵּ֣
così

ה תַּעֲשֶׂ֔
tu-farai

ל לְכֹ֖
per–tutto
H3605

י קַרְשֵׁ֥
telai-di
H7175

ן׃ הַמִּשְׁכָּֽ
il–tabernacolo
H4908
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Ogni asse avrà due incastri paralleli; farai così per tutte le assi del tabernacolo.

ית18ָ וְעָשִׂ֥
e–tu-farai

אֶת־
–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֖
il–telai
H7175

ן לַמִּשְׁכָּ֑
per–il–tabernacolo
H4908

ים עֶשְׂרִ֣
venti
H6242

רֶשׁ קֶ֔
telai
H7175

לִפְאַ֖ת
per–lato
H6285

נֶגְ֥בָּה
southward
H5045

נָה׃ תֵימָֽ
verso–il–sud
H8486

Farai dunque le assi per il tabernacolo: venti assi dal lato meridionale, verso il sud.

וְאַרְבָּעִים19֙
e–quaranta
H0705

אַדְנֵי־
piedistalli-di
H0134

סֶף כֶ֔
argento
H3701

ה תַּעֲשֶׂ֕
tu-farai

חַת תַּ֖
sotto
H8478

ים עֶשְׂרִ֣
venti
H6242

רֶשׁ הַקָּ֑
il–telai
H7175

י שְׁנֵ֙
due
H8147

ים אֲדָנִ֜
piedistalli
H0134

חַת־ תַּֽ
sotto
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֤
il–telaio
H7175

הָאֶחָד֙
l'–uno
H0259

י לִשְׁתֵּ֣
per–due
H8147

יו יְדֹתָ֔
suo–tenons
H3027

וּשְׁנֵי֧
e–due
H8147

אֲדָנִי֛ם
piedistalli
H0134

חַת־ תַּֽ
sotto
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
il–telaio
H7175

הָאֶחָ֖ד
l'–uno
H0259

י לִשְׁתֵּ֥
per–due
H8147

יו׃ יְדֹתָֽ
suo–tenons
H3027

Metterai quaranta basi d’argento sotto le venti assi: due basi sotto ciascun’asse per i suoi due incastri.

וּלְצֶ֧לַע20
e–per–lato–di
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֛
il–tabernacolo
H4908

הַשֵּׁנִ֖ית
il–secondo
H8145

לִפְאַת֣
per–lato
H6285

צָפ֑וֹן
nord
H6828

ים עֶשְׂרִ֖
venti
H6242

רֶשׁ׃ קָֽ
telai
H7175

E farai venti assi per il secondo lato dei tabernacolo, il lato di nord,

ים21 וְאַרְבָּעִ֥
e–quaranta
H0705

אַדְנֵיהֶ֖ם
loro–piedistalli
H0134

סֶף כָּ֑
argento
H3701

שְׁנֵי֣
due
H8147

ים אֲדָנִ֗
piedistalli
H0134

תַּ֚חַת
sotto
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
il–telaio
H7175

ד אֶחָ֔ הָֽ
l'–uno
H0259

וּשְׁנֵי֣
e–due
H8147

ים אֲדָנִ֔
piedistalli
H0134

חַת תַּ֖
sotto
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
il–telaio
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
l'–uno
H0259

e le oro quaranta basi d’argento: due basi sotto ciascun’asse.

י22 וּֽלְיַרְכְּתֵ֥
e–per–rear-di
H3411

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

יָמָּ֑ה
westward
H3220

ה תַּעֲשֶׂ֖
tu-farai

ה שִׁשָּׁ֥
sei
H8337

ׁים׃ קְרָשִֽ
telai
H7175

E per la parte posteriore del tabernacolo, verso occidente, farai sei assi.

וּשְׁנֵי23֤
e–due
H8147

קְרָשִׁים֙
telai
H7175

ה תַּעֲשֶׂ֔
tu-farai

ת לִמְקֻצְעֹ֖
per–corners-di
H4742

ן הַמִּשְׁכָּ֑
il–tabernacolo
H4908

יִם׃ בַּיַּרְכָתָֽ
a–il–rear
H3411

Farai pure due assi per gli angoli del tabernacolo, dalla parte posteriore.

הְי֣ו24ּ וְיִֽ
e–essi-shall-essere
H1961

֮ אֲמִים תֹֽ
twins
H8382

מִלְּמַטָּה֒
da–sotto
H4295

ו וְיַחְדָּ֗
e–together

יִהְי֤וּ
essi-shall-essere
H1961

תַמִּים֙
completare
H8535

עַל־
a

ראֹשׁ֔וֹ
suo–top

אֶל־
a
H0413

עַת הַטַּבַּ֖
il–anello
H2885

הָאֶחָת֑
l'–uno
H0259

כֵּ֚ן
così

יִהְיֶה֣
sarà
H1961

ם לִשְׁנֵיהֶ֔
per–due–di–loro
H8147

לִשְׁנֵי֥
per–due–di
H8147

ת הַמִּקְצֹעֹ֖
il–corners
H4740

יִהְיֽוּ׃
essi-shall-essere
H1961

Queste saranno doppie dal basso in su, e al tempo stesso formeranno un tutto fino in cima, fino al primo anello. 
Così sarà per ambedue le assi, che saranno ai due angoli.
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25֙ וְהָיוּ
e–essi-shall-essere
H1961

שְׁמֹנָה֣
otto
H8083

ים קְרָשִׁ֔
telai
H7175

וְאַדְנֵיהֶם֣
e–i-loro–piedistalli
H0134

סֶף כֶּ֔
argento
H3701

ה שִׁשָּׁ֥
sei
H8337

ר עָשָׂ֖
dieci
H6240

אֲדָנִי֑ם
piedistalli
H0134

שְׁנֵי֣
due
H8147

ים אֲדָנִ֗
piedistalli
H0134

תַּ֚חַת
sotto
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֣
il–telaio
H7175

ד הָאֶחָ֔
l'–uno
H0259

וּשְׁנֵי֣
e–due
H8147

ים אֲדָנִ֔
piedistalli
H0134

חַת תַּ֖
sotto
H8478

רֶשׁ הַקֶּ֥
il–telaio
H7175

ד׃ הָאֶחָֽ
l'–uno
H0259

Vi saranno dunque otto assi, con le loro basi d’argento: sedici basi: due basi sotto ciascun’asse.

ית26ָ וְעָשִׂ֥
e–tu-farai

ם בְרִיחִ֖
sbarre
H1280

עֲצֵי֣
legno–di
H6086

ים שִׁטִּ֑
acacia
H7848

ה חֲמִשָּׁ֕
cinque
H2568

י לְקַרְשֵׁ֥
per–telai-di
H7175

לַע־ צֶֽ
lato–di
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

ד׃ הָאֶחָֽ
l'–uno
H0259

Farai anche delle traverse di legno d’acacia: cinque, per le assi di un lato del tabernacolo;

ה27 וַחֲמִשָּׁ֣
e–cinque
H2568

ם בְרִיחִ֔
sbarre
H1280

י לְקַרְשֵׁ֥
per–telai-di
H7175

לַע־ צֶֽ
lato–di
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

הַשֵּׁנִי֑ת
il–secondo
H8145

ה וַחֲמִשָּׁ֣
e–cinque
H2568

ם בְרִיחִ֗
sbarre
H1280

֙ לְקַרְשֵׁי
per–telai-di
H7175

צֶלַ֣ע
lato–di
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֔
il–tabernacolo
H4908

יִם לַיַּרְכָתַ֖
per–il–rear
H3411

יָֽמָּה׃
westward
H3220

cinque traverse per le assi dell’altro lato del tabernacolo, e cinque traverse per le assi della parte posteriore del 
tabernacolo, a occidente.

יח28ַ וְהַבְּרִ֥
e–il–sbarra
H1280

ן הַתִּיכֹ֖
il–middle
H8484

בְּת֣וֹךְ
in–mezzo–a
H8432

ים הַקְּרָשִׁ֑
il–telai
H7175

חַ מַבְרִ֕
running
H1272

מִן־
da

הַקָּצֶ֖ה
il–fine

אֶל־
a
H0413

ה׃ הַקָּצֶֽ
il–fine

La traversa di mezzo, in mezzo alle assi, passera da una parte all’altra.

אֶת־29 וְֽ
e–
H0853

ים הַקְּרָשִׁ֞
il–telai
H7175

ה תְּצַפֶּ֣
tu-rivestirai
H6823

ב זָהָ֗
oro
H2091

וְאֶת־
e–
H0853

תֵיהֶם֙ טַבְּעֹֽ
loro–anelli
H2885

ה תַּעֲשֶׂ֣
tu-farai

ב זָהָ֔
oro
H2091

ים בָּתִּ֖
holders

לַבְּרִיחִ֑ם
per–il–sbarre
H1280

וְצִפִּיתָ֥
e–tu-rivestirai
H6823

אֶת־
–
H0853

ם הַבְּרִיחִ֖
il–sbarre
H1280

ב׃ זָהָֽ
oro
H2091

E rivestirai d’oro le assi, e farai d’oro i loro anelli per i quali passeranno le traverse, e rivestirai d’oro le traverse.

וַהֲקֵמֹת30ָ֖
e–tu-shall-erigere

אֶת־
–
H0853

ן הַמִּשְׁכָּ֑
il–tabernacolo
H4908

שְׁפָּט֔וֹ כְּמִ֙
secondo–a–suo–plan
H4941

ר אֲשֶׁ֥
che

יתָ הָרְאֵ֖
tu-furono-shown
H7200

ר׃ בָּהָֽ
su–il–monte
H2022

ס
–

Erigerai il tabernacolo secondo la forma esatta che te n’è stata mostrata sul monte.

ית31ָ וְעָשִׂ֣
e–tu-farai

כֶת פָרֹ֗
velo
H6532

תְּכֵלֶ֧ת
violetto
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
e–porpora
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
e–scarlatto–di

שָׁנִ֖י
scarlatto
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
e–lino-fino

מָשְׁזָר֑
ritorto
H7806

ה מַעֲשֵׂ֥
opera–di
H4639

ב חֹשֵׁ֛
skilled-craftsman
H2803

ה יַעֲשֶׂ֥
egli-shall-fare

הּ אֹתָ֖
esso
H0853

ים׃ כְּרֻבִֽ
cherubim
H3742

Farai un velo di filo violaceo, porporino, scarlatto, e di lino fino ritorto con de’ cherubini artisticamente lavorati,
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ה32 וְנָתַתָּ֣
e–tu-porrai
H5414

הּ אֹתָ֗
esso
H0853

עַל־
su

אַרְבָּעָה֙
quattro
H0702

עַמּוּדֵ֣י
colonne-di
H5982

ים שִׁטִּ֔
acacia
H7848

ים מְצֻפִּ֣
rivestì
H6823

ב זָהָ֔
oro
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
loro–ganci
H2053

זָהָב֑
oro
H2091

עַל־
su

אַרְבָּעָ֖ה
quattro
H0702

אַדְנֵי־
piedistalli-di
H0134

סֶף׃ כָֽ
argento
H3701

e lo sospenderai a quattro colonne di acacia, rivestite d’oro, che avranno i chiodi d’oro e poseranno su basi 
d’argento.

ה33 וְנָתַתָּ֣
e–tu-porrai
H5414

אֶת־
–
H0853

֮ הַפָּרֹכֶת
il–velo
H6532

חַת תַּ֣
sotto
H8478

הַקְּרָסִים֒
il–fermagli
H7165

וְהֵבֵאתָ֥
e–tu-porterai
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
là
H8033

ית מִבֵּ֣
da–dentro

כֶת לַפָּרֹ֔
a–il–velo
H6532

אֵ֖ת
–
H0853

אֲר֣וֹן
arca-di
H0727

הָעֵד֑וּת
la–testimonianza
H5715

וְהִבְדִּילָה֤
e–shall-separare
H0914

כֶת֙ הַפָּרֹ֙
il–velo
H6532

ם לָכֶ֔
per–te

ין בֵּ֣
fra
H0996

דֶשׁ הַקֹּ֔
il–santo
H6944

ין וּבֵ֖
e–fra
H0996

דֶשׁ קֹ֥
santo-di
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
il–holies
H6944

Metterai il velo sotto i fermagli; e quivi, al di là del velo, introdurrai l’arca della testimonianza; quel velo sarà per 
voi la separazione del luogo santo dal santissimo.

34֙ וְנָתַתָּ
e–tu-porrai
H5414

אֶת־
–
H0853

רֶת הַכַּפֹּ֔
il–propiziatorio
H3727

עַ֖ל
su

אֲר֣וֹן
arca-di
H0727

הָעֵדֻ֑ת
la–testimonianza
H5715

דֶשׁ בְּקֹ֖
in–santo-di
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
il–holies
H6944

E metterai il propiziatorio sull’arca della testimonianza nel luogo santissimo.

וְשַׂמְת35ָּ֤
e–tu-porrai

אֶת־
–
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
la–tavola
H7979

מִח֣וּץ
fuori
H2351

כֶת לַפָּרֹ֔
a–il–velo
H6532

וְאֶת־
e–
H0853

הַמְּנֹרָה֙
il–candelabro
H4501

נֹ֣כַח
opposite
H5227

ן הַשֻּׁלְחָ֔
la–tavola
H7979

עַל֛
su

לַע צֶ֥
lato–di
H6763

ן הַמִּשְׁכָּ֖
il–tabernacolo
H4908

תֵּימָנָ֑ה
southward
H8486

ן שֻּׁלְחָ֔ וְהַ֙
e–il–tavola
H7979

ן תִּתֵּ֖
tu-porrai
H5414

עַל־
su

לַע צֶ֥
lato–di
H6763

צָפֽוֹן׃
nord
H6828

E metterai la tavola fuori del velo, e il candelabro dirimpetto alla tavola dal lato meridionale del tabernacolo; e 
metterai la tavola dal lato di settentrione.

ית36ָ וְעָשִׂ֤
e–tu-farai

מָסָךְ֙
tenda
H4539

לְפֶתַ֣ח
per–ingresso–di
H6607

הֶל הָאֹ֔
la–tenda
H0168

תְּכֵלֶ֧ת
violetto
H8504

וְאַרְגָּמָ֛ן
e–porpora
H0713

וְתוֹלַ֥עַת
e–scarlatto–di

שָׁנִ֖י
scarlatto
H8144

שׁ וְשֵׁ֣
e–lino-fino

מָשְׁזָר֑
ritorto
H7806

ה מַעֲשֵׂ֖
opera–di
H4639

ם׃ רֹקֵֽ
embroiderer
H7551

Farai pure per l’ingresso della tenda una portiera di filo violaceo, porporino, scarlatto, e di lino fino ritorto, in 
lavoro di ricamo.

ית37ָ וְעָשִׂ֣
e–tu-farai

ךְ לַמָּסָ֗
per–il–tenda
H4539

חֲמִשָּׁה֙
cinque
H2568

עַמּוּדֵ֣י
colonne-di
H5982

ים שִׁטִּ֔
acacia
H7848

וְצִפִּיתָ֤
e–tu-rivestirai
H6823

אֹתָם֙
loro
H0853

ב זָהָ֔
oro
H2091

וָוֵיהֶ֖ם
loro–ganci
H2053

זָהָב֑
oro
H2091

וְיָצַקְתָּ֣
e–tu-shall-gettare
H3332

ם לָהֶ֔
per–loro

ה חֲמִשָּׁ֖
cinque
H2568

אַדְנֵי֥
piedistalli-di
H0134

שֶׁת׃ נְחֹֽ
bronzo

ס
–

E farai cinque colonne di acacia per sospendervi la portiera; le rivestirai d’oro, e avranno i chiodi d’oro e tu 
fonderai per esse cinque basi di rame.
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